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See the notice on TED website

310957-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços ambientais – Rahmenvertrag zum Erwerb von Emissionsgutschriften aus 
zertifizierten Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-Emissionen
OJ S 87/2026 06/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Deutscher Akademischer Austauschdienst e. V.
Correio eletrónico: vergabe-einkauf@daad.de
Forma jurídica do adquirente: Grupo de autoridades públicas
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag zum Erwerb von Emissionsgutschriften aus zertifizierten 
Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-Emissionen
Descrição: Auf dem Weg zur THG-Neutralität seines Geschäftsbetriebs möchte der DAAD als 
Bestandteil seiner Klimastrategie neben der vorrangigen Vermeidung und Reduktion von THG-
Emissionen den Anteil der kompensierten THG-Emissionen bis 2030 kontinuierlich ausweiten. 
Dies umfasst zum einen Kompensationszahlungen durch Dritte wie vom DAAD beauftragte 
Dienstleistungs- und Lieferunternehmen, zum anderen schließt dies auch 
Kompensationszahlungen durch den DAAD selbst ein, wie bei den Dienstreisen. Mit dem hier 
zu vergebenden Auftrag sollen die nicht vermeidbaren THG-Emissionen, die aus dem DAAD-
Geschäftsbetrieb entstanden sind, über den Erwerb von Emissionsgutschriften zur 
Kompensation aus zertifizierten Klimaschutzprojekten kompensiert werden. Der Erwerb der 
Emissionsgutschriften soll jeweils im Sommer bzw. Herbst für die Kompensation der 
Emissionen des Vorjahres erfolgen. Weitere Einzelheiten sind der Leistungsbeschreibung in 
Anlage 02 zu entnehmen.
Identificador do procedimento: 5ed9933d-d172-4980-8ecc-b9166121d939
Identificador interno: 140 / 2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90700000 Serviços ambientais

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/310957-2026
mailto:vergabe-einkauf@daad.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 
19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in 
Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Fraude: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 
Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 
08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Participação numa organização criminosa: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung 
nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Einzelheiten sind 
der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Atividades suspensas: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 
125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 
LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach 
§§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 
22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Falta profissional grave: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 
125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 
LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Insolvência: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 
19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in 
Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag zum Erwerb von Emissionsgutschriften aus zertifizierten 
Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-Emissionen
Descrição: Auf dem Weg zur THG-Neutralität seines Geschäftsbetriebs möchte der DAAD als 
Bestandteil seiner Klimastrategie neben der vorrangigen Vermeidung und Reduktion von THG-
Emissionen den Anteil der kompensierten THG-Emissionen bis 2030 kontinuierlich ausweiten. 
Dies umfasst zum einen Kompensationszahlungen durch Dritte wie vom DAAD beauftragte 
Dienstleistungs- und Lieferunternehmen, zum anderen schließt dies auch 
Kompensationszahlungen durch den DAAD selbst ein, wie bei den Dienstreisen. Mit dem hier 
zu vergebenden Auftrag sollen die nicht vermeidbaren THG-Emissionen, die aus dem DAAD-
Geschäftsbetrieb entstanden sind, über den Erwerb von Emissionsgutschriften zur 
Kompensation aus zertifizierten Klimaschutzprojekten kompensiert werden. Der Erwerb der 
Emissionsgutschriften soll jeweils im Sommer bzw. Herbst für die Kompensation der 
Emissionen des Vorjahres erfolgen. Weitere Einzelheiten sind der Leistungsbeschreibung in 
Anlage 02 zu entnehmen.
Identificador interno: 140 / 2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 90700000 Serviços ambientais

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 500 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Ausgefüllte Eigenerklärung nach §§ 123, 124 GWB, § 19 
Abs. 1 MiLoG und Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014, Anlage 08

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Firmenprofil (kurze Beschreibung des Unternehmens, 
Historie, Portfolio, Personalstruktur)

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister oder vergleichbares Register

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Gesamtumsatz und den Umsatz in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrags innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre. Das Formular in 
Anlage 09 ist zu verwenden. Sollten Sie aus berechtigtem Grund keine Umsatzzahlen der 
letzten drei Geschäftsjahre angeben können, teilen Sie uns dies bitte in dem Formular mit, 
damit wir gegebenenfalls die Vorlage anderer geeigneter Unterlagen zur Prüfung der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit von Ihnen fordern können. --- 
Mindestanforderung: Der Bewerber muss innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre einen 
durchschnittlichen Gesamtjahresumsatz (brutto) von mindestens: 800.000 € erzielt haben. Der 
Bewerber muss innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre einen durchschnittlichen 
Jahresumsatz (brutto) im Tätigkeitsbereich des Auftrags (in dem für den Auftrag relevanten 
Geschäftsfeld des Unternehmens) von mindestens: 600.000 € erzielt haben.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
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Descrição do critério de seleção: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung, die den Tätigkeitsbereich des Auftrags abdeckt, oder 
Erklärung, im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abzuschließen und diese für die 
gesamte Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Vorlage geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Aufträge in Form einer Liste ausschließlich der in den letzten drei Jahren erbrachten 
wesentlichen Leistungen, mit Angabe des Werts, des Liefer- beziehungsweise 
Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Auftraggebers. Geeignet ist eine 
Referenz, wenn die erbrachten Leistungen mit den hier ausgeschriebenen vergleichbar waren, 
d.h. insbesondere Leistungen in dem Bereich Verkauf von Emissionsgutschriften aus 
zertifizierten Klimaschutzprojekten. Das Formular in Anlage 10 ist hierfür zu verwenden. --- Es 
sind mindestens 3 geeignete Referenzen vorzulegen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens insgesamt sowie zusätzlich für den Leistungsbereich 
dieser Ausschreibung in den letzten drei Jahren ersichtlich ist. Das Formular Anlage 09 ist zu 
verwenden.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt (Nachunternehmerverzeichnis gemäß 
Anlage 11)

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Konzept
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Team
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Die Angaben zu den 
Zuschlagskriterien und deren Gewichtung sind den Bewerbungsbedingungen in Anlage 01 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=858237

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858237
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858237
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858237
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, den Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, innerhalb einer 
bestimmten Frist nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn 
der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf 
Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 GWB). Die Zuschlagserteilung 
erfolgt frühestens 10 Kalendertage nach Absendung der beabsichtigten Zuschlagserteilung an 
die unterlegenen Bieter gem. § 134 Abs. 2 GWB. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner 
voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858237
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Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Deutscher Akademischer Austauschdienst e. V.
Número de registo: Leitweg-ID 993-80147-21
Endereço postal: Kennedyallee 50
Cidade: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe-einkauf@daad.de
Telefone: 000
Endereço Internet: https://www.daad.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: t: 0228 94990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Endereço Internet: http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE
/Vergabekammern.html?nn=3590536
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:vergabe-einkauf@daad.de
https://www.daad.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html?nn=3590536
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html?nn=3590536
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versão do anúncio: 8e89be87-7323-428a-86fc-e5b5d499447d  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/05/2026 09:32:14 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 310957-2026
N.º de edição do JO S: 87/2026
Data de publicação: 06/05/2026
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